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ABENDUAREN 
24eko arratsaldean, itzulitxo 

bat egitera atera nintzen men-

dira, irrati eta guzti. Elkarriz-

ketak interesa eduki zezakeela 

eta Radio Euskadi (la radio de 

aquí) jarri nuen. Juan Jose Lanz, beka batekin Eus-

kal Herriko erdal idazleak aztertzen ari omen dena 

Madrilen, eta Alvaro Bermejo idazle donostiar sa-

rituenetakoa batean elkarrizketatzen zituen kaze-

tariak. 

Euskal Herriko kultura bakarra omen da, euska-

raz zein erdaraz mamitu: Eusko Jaurlaritzak kul-

turaren lekuan euskara bultzatzen omen du; erdal 

idazleak zokoratuak omen daude Euskal Herrian... 

Deus berririk ez. Gauza berak esaten dituzte beti. 

Nik ez nekienik ere esan zuten. Madrilen ere bi-

garren mailakoak omen dira Euskal Herriko erdal 

idazleak. Madrileko zirkulu literario eta editoria-

letan fama eta arrakasta euskal idazleek omen dute. 

Euskaraz idazteagatik omen da hori, eta ez lanaren 

balioagatik, zirkulu horietan inortxok ez bait daki 

euskaraz. Itzuli eta gero konturatzen omen dira 

euskal idazleen tamaina ez dela hainbestekoa. Ber-

nardo Atxaga bera ere zer da, ba? Idazle ona, baina 

ez besterik. Atxagaren arrakasta aztertzea sikiatria 

sozialari omen dagokio, ez literaturaren soziologia-

ri. Sikiatria sozialak kasu hori baino gehiago espli-

katu beharko lukeelakoan nago ni. Adibidez, zen-

bait erdal idazleren agresibitatea, ozpina, erremina, 

euskal idazleekiko. Haien esanetan, euskal idazleek 

erraztasuna besterik ez dute: Eusko Jaurlaritzan, 

bertoko argitaletxeetan, eta orain Madrilen. Berme-

j o eta bestek badakite, orduan, zer egin: euskaraz 

idatzi eta kitto. 


